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القسم 1: لغة السوتو:
 نظرة عامة رقمية ولهجية

1.1. الكتابة والاختلافات الإقليمية: ليسوتو مقابل جنوب إفريقيا

ا يتمثل في وجود نظامي تهجئة رئيسيين، وهما نظام التهجئة المعتمد في يًا فريدً تُواجه لغة السوتو تحد

South( ونظام التهجئة القياسي في جنوب إفريقيا )Lesotho Orthography - LO( ليسوتو

African Standard Orthography - SO(. على الرغم من أن هذين النظامين مفهومان بشكل

متبادل، إلا أن الاختلافات بينهما تمثل خطوة أولى حاسمة في عملية التوطين الثقافي للمحتوى. فعلى

سبيل المثال، تتوفر ترجمات الكتاب المقدس بكلا النظامين، مما يشير إلى اعتراف راسخ بضرورة تلبية

Southern أو Sesotho احتياجات كلا المجموعتين اللغويتين. حتى اسم اللغة نفسه يمكن أن يُكتب

Sotho )السوتو الجنوبية(.

هذه الازدواجية في نظام الكتابة لها آثار استراتيجية مباشرة على المشروع الرقمي. يجب اتخاذ قرار واعٍ

ا لأن فيسبوك بشأن ما إذا كان سيتم إنتاج المحتوى بكلا النظامين، أو اختيار أحدهما كنظام أساسي. نظرً

هو المنصة المهيمنة في ليسوتو 5، ومن المرجح أن يتجاوز المحتوى الحدود الجغرافية ليصل إلى

المتحدثين باللغة في جنوب إفريقيا، فإن استراتيجية استخدام كلا النظامين أو اختيار نظام أساسي مع

يًا لزيادة الوصول وإظهار الاحترام الثقافي. ا ضرور مراعاة الآخر بعناية، تعد أمرً
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إن أي مشروع تواصلي ناجح يعتمد في جوهره على فهم دقيق للغة الجمهور المستهدف. وفي حالة لغة السوتو

ا واقعيًا للأدوات )Sesotho(، لا يقتصر الأمر على مجرد الترجمة، بل يتطلب إدراكًا للفروق الدقيقة في الكتابة، وتقييمً

الرقمية المتاحة، ووضع استراتيجية لغوية تضمن الأصالة والقبول.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



1.2. الموارد المعجمية الرقمية:
 القواميس وترجمات الكتاب المقدس
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Sesotho-English" و Dragoma" 6" يكشف استعراض القواميس الرقمية المتاحة، مثل

Dictionary"7، عن وجود أدوات مفيدة توفر الوصول دون اتصال بالإنترنت، وتعريفات منبثقة،

ا صوتيًا. ومع ذلك، تشير مراجعات المستخدمين إلى قيود كبيرة: فهذه القواميس تترجم في ونطقً

الغالب كلمات مفردة وتفتقر إلى القدرة على ترجمة الجمل الكاملة بدقة. هذا يعني أنها مفيدة لبناء

المفردات ولكنها غير كافية لإنشاء محتوى معقد ودقيق لاهوتيًا. يقدم القاموس الإلكتروني

ا أساسيًا. Bukantswe قائمة كلمات كبيرة )10,075 مدخلاً(، لكنه يظل موردً

في هذا السياق، يبرز الكتاب المقدس )Bibele( المترجم إلى لغة السوتو كمورد لغوي لا يقدر بثمن.

تتوفر نسخ رقمية متعددة، مثل ترجمتي 1989 و 1909/1961.1 لا تكمن قيمة هذه النصوص في

محتواها اللاهوتي بالنسبة للمشروع، بل في كونها تشكل مدونة لغوية ضخمة من النثر الرسمي باللغة

السوتو. يمكن لتحليل نصوص مثل سفر التكوين الإصحاح 1 12 أو المزمور 23 18 أن يكشف عن

تراكيب الجمل والمفردات الراسخة التي استُخدمت للتعبير عن مفاهيم مجردة وروحانية مثل الخلق

والعناية الإلهية.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



1.3. أدوات اللغة المدعومة بالذكاء الاصطناعي:
)TTS( الترجمة وتحويل النص إلى كلام

دقة الترجمة: تدعم خدمة "ترجمة جوجل" لغة "Sesotho"، والتي تم التأكيد على أنها السوتو الجنوبية

وليست السوتو الشمالية )Sepedi(. ومع ذلك، تختلف دقة الترجمة الآلية )MT( بشكل كبير بين أزواج

اللغات المختلفة، حيث تكون الترجمة بين اللغات الأوروبية أكثر دقة بكثير من ترجمة اللغات الآسيوية أو

الإفريقية.22 على الرغم من أن تقنية الترجمة الآلية العصبية )NMT( من جوجل تمثل تحسنًا عن الأنظمة

القديمة، إلا أنها لا يمكن أن تكون بديلاً عن الترجمة البشرية للمحتوى عالي الأهمية والدقيق مثل

Lelapa AI"" من "VulaVula" النصوص الدينية. بدأت أدوات الذكاء الاصطناعي الناشئة، مثل مشروع

25 و "Izwe AI" 28، بالتركيز بشكل خاص على لغات جنوب إفريقيا، بما في ذلك السوتو، وقد تقدم

جودة أعلى وترجمة أكثر وعيًا بالسياق. غالبًا ما تجمع هذه المنصات بين الذكاء الاصطناعي والتحقق

البشري )"human-in-the-loop"( لضمان دقة أكبر.

توفر وجودة تحويل النص إلى كلام )TTS(: يتطلب إنشاء محتوى صوتي ومرئي تقنية تحويل نص إلى كلام

عالية الجودة. في حين أن المنصات العامة مثل "TTSMaker" 29 و "Luvvoice" 30 تدعي دعم العديد

من اللغات، إلا أن جودتها للغات الأقل موارد مثل السوتو غالبًا ما تكون آلية وتفتقر إلى النبرة الطبيعية.

تقدم الخدمات المتخصصة مثل "ReadSpeaker" 31 بشكل صريح أصوات TTS أصلية للغة السوتو

TTS تقنية "Lelapa AI" مع التركيز على التدفق والنطق الصحيحين. كما تدرج ،)"Kayla" مثل صوت(

للغة السوتو كميزة متاحة. هذا أمر حاسم لإنشاء محتوى صوتي أصيل يبني الثقة مع الجمهور.
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الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو
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الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو

إن المشهد الرقمي للغة السوتو يكشف عن فجوة حرجة بين الأدوات الأساسية للمفردات

والاحتياجات المعقدة لإنشاء محتوى لاهوتي. هذا الوضع يعني أن الاعتماد على استراتيجية محتوى

ا. فالقواميس المتاحة، رغم فائدتها، تفشل في مؤتمتة بالكامل ليس فقط غير ممكن، بل قد يكون ضارً

التعامل مع الفروق الدقيقة على مستوى الجملة، وهو ما لاحظه المستخدمون أنفسهم.6 كما أن

أدوات الترجمة الآلية، بما في ذلك المنصات المتقدمة، لا تزال تعاني من نقاط ضعف معروفة في اللغات

غير الأوروبية.23 هذا الارتباط السببي بين الفجوة التكنولوجية وطبيعة المحتوى الحساس يعني أن

يًا، أو غير ملائمة ثقافيًا، الاعتماد الحصري على هذه الأدوات سيؤدي على الأرجح إلى ترجمات ركيكة نحو

أو غير صحيحة لاهوتيًا، مما يقوض مصداقية المشروع وقد يُنظر إليه على أنه عدم احترام. لذلك،

يجب على المشروع الاستثمار في الخبرة البشرية. لا يتعلق الأمر بمجرد توظيف مترجم، بل بإنشاء نظام

Izwe AI".28" على غرار نهج المنصات المتقدمة مثل ،)human-in-the-loop( "تدخل بشري"

يتضمن ذلك سير عمل تُستخدم فيه أدوات الذكاء الاصطناعي لإعداد مسودات أولية، ولكن يقوم

فريق من أفراد الباسوتو ثنائيي اللغة والملمين بالثقافة بمراجعة وتنقيح والموافقة على كل المحتوى

قبل نشره. هذا اعتبار استراتيجي أساسي يتعلق بالميزانية والجودة.



القسم 2: جوهر هوية الباسوتو: فهم فلسفة
)Botho( "البوثو"

"Motho ke motho ka batho" :2.1. المثل التأسيسي

لفهم شعب الباسوتو، يجب أولاً فهم فلسفة "البوثو"، التي تشكل العدسة الثقافية الأساسية التي يجب

أن يمر من خلالها كل محتوى دعوي. إنها ليست مجرد مجموعة من القيم، بل هي نسيج وجودهم

الاجتماعي والأخلاقي.

هذا المثل، الذي يعني حرفيًا "الشخص هو شخص من خلال الآخرين"، هو حجر الزاوية في هوية

الباسوتو.32 إنه ليس مجرد قول مأثور، بل هو تجسيد لنظرة عالمية تعطي الأولوية للمجتمع

والترابط والعلاقات على الفردية.36 يشكل هذا المفهوم أساس ما يُعرف بـ "البوثو" أو "الأوبونتو"،

وهي فلسفة إنسانية متجذرة في المعتقدات الإفريقية.37 يفرض هذا المفهوم أن إنسانية الفرد لا

تتحقق وتتأكد إلا في علاقته بالآخرين.36
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الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو

2.2. فضائل "البوثو": المثالية الساعية للوئام

ا لـ "البوثو" بمجموعة من الفضائل الأخلاقية الإيجابية: الرحمة، يرتبط التفسير الأكثر شيوعً

اللطف، الكرم، الإحسان، الأدب، الاحترام، الاهتمام بالآخرين، المساعدة، التسامح، والمشاركة.

يربط كبار السن في مجتمع الباسوتو هذا المفهوم مباشرة بـ "السلوك الحسن" و "الأخلاق الحميدة".

تؤكد هذه الفلسفة على احترام كبار السن والشعور بالانتماء للمجتمع، حيث يُعتبر كل شخص

كبير في السن بمثابة أب أو جد، وله سلطة توجيه وتأديب الشباب. هذا الهيكل المجتمعي هو

."Motho ke motho ka batho" التطبيق العملي لمبدأ



2.3. تعقيد "البوثو": الطيف الكامل للإنسانية
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ا أن "البوثو" ليس مجرد مثال أحادي الجانب للخير. إنه "جانب متعدد يكشف منظور أكاديمي أعمق وأكثر نقدً

ا إلى الوئام". تُستخدم الحكايات الشعبية للباسوتو، مثل الأوجه من الطبيعة البشرية" وهو "لا يسعى دائمً

"Phokojwe le Mokoko" )الثعلب والديك( و "Leobu"، لتوضيح أن الطبيعة البشرية )botho( تشمل

ا سمات سلبية مثل الغيرة والأنانية والازدواجية والاستبداد. هذا يشير إلى أن "البوثو" هو مصطلح وصفي أيضً

ke botho ba لمجمل "الإنسانية"، بما في ذلك إمكاناتها للخير وقدرتها على الشر. يمكن استخدام عبارة

hae )"إنها طبيعته البشرية"( لوصف استبداد زعيم القبيلة، وليس فقط لطفه.

يًا وأصيلاً ا قو إن هذه الازدواجية في مفهوم "البوثو" )كمثال للفضيلة وكمجمل للطبيعة البشرية( توفر جسرً

لمفهوم "الفطرة" الإسلامي والصراع الداخلي )جهاد النفس(. فبينما يقدم التحليل السطحي لـ "البوثو"

مجموعة من الفضائل الاجتماعية الإيجابية التي يمكن ربطها بسهولة بالتعاليم الإسلامية حول الرحمة

ا: "البوثو" يشمل الطيف الكامل للسلوك والصدقة، فإن المصادر الأكاديمية تكشف عن فهم أكثر تعقيدً

البشري، المتناقض في كثير من الأحيان. هذا الفهم المزدوج لـ "الإنسانية" في "البوثو" يعكس المفهوم

ا" ا "نفسً الإسلامي للفطرة. في الإسلام، يُخلق الإنسان بفطرة طبيعية تميل إلى الله والخير، ولكنه يمتلك أيضً

تميل إلى الصفات السلبية مثل الغيرة والطمع والغطرسة. إن الغرض من الدين هو توفير إطار إلهي لتزكية

ا يعلم الرحمة"، يمكن ا للإمكانات العليا للفطرة. بدلاً من رسالة سطحية مثل "الإسلام أيضً النفس والعيش وفقً

للمشروع أن يصوغ رسالته بشكل أعمق: "إن فهم الباسوتو لـ 'البوثو' يقر بتعقيدات الطبيعة البشرية - قدرتنا

على الخير العظيم والشر العظيم. الإسلام يقدم هداية الخالق )Modimo( حول كيفية التعامل مع هذا

الواقع الداخلي، للتغلب على ميولنا الدنيا وتحقيق أسمى أشكال 'البوثو' - وهو التسليم الحقيقي والعبودية

يًا، وأكثر رنينًا ثقافيًا، وأعمق لاهوتيًا. للواحد الذي خلقنا". هذا النهج أكثر قوة فكر

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



القسم 3: التعبيرات الثقافية والهياكل الاجتماعية

يستكشف هذا القسم الممارسات الثقافية الملموسة التي توفر نافذة على النظرة العالمية
لشعب الباسوتو، وتقدم نقاط دخول عملية لمحتوى متجذر ثقافيًا.
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3.1. قوة التسمية: الهوية، القدر، والأسلاف

في ثقافة السوتو، تعتبر التسمية "تفسيرًا اجتماعيًا وثقافيًا

ا بمفهوم "الشخصية" ا وثيقً للأحداث التاريخية" وترتبط ارتباطً

)personhood(.الاسم ليس مجرد معرف؛ بل يُعتقد أنه

يؤثر على شخصية حامله ويحددها، كما يتجلى في المثل

Bitso lebe keseromo )"الاسم السيئ نذير شؤم"(. غالبًا

لّد الأسماء ذكرى الأجداد، مما يربط الأجيال المتعاقبة ما تُخ

ويؤدي وظيفة دينية تتمثل في تكريم قوى الأجداد

Mpho تُعطى أسماء مثل )badimo( على هبة الطفل.  

)هدية( أو Kelebogile )أنا ممتن( للتعبير عن الشكر

للأجداد. تؤكد هذه الممارسة الاعتقاد العميق بأن الأطفال

هبة من عالم الأجداد.

3.2. التسلسل الهرمي الاجتماعي وآداب التواصل

يتميز مجتمع الباسوتو باحترام عميق ومتجذر

لكبار السن والشخصيات ذات السلطة. من

المتوقع أن يُظهر جيل الشباب الاحترام والطاعة.

"Ntate" تُستخدم ألقاب تشريفية محددة مثل

)للرجال( و "M'e" )للنساء( كعلامات على

الاحترام. كما أن كرم الضيافة هو حجر الزاوية في

الثقافة. هذا الهيكل الهرمي والمجتمعي في آن

واحد هو نتيجة مباشرة لفلسفة "البوثو".

3.3. دور التقاليد الشفوية: الأمثال ورواية القصص

ثقافة الباسوتو غنية بالتقاليد الشفوية، حيث تُستخدم الأمثال )maele(، وقصائد المديح )lithoko(، ورواية القصص

)lits'omo( لنقل التاريخ والفلسفة والقيم. هذه الأشكال ليست مجرد ترفيه؛ إنها أدوات تربوية. تُستخدم الحكايات

الشعبية، كما نوقش في القسم 2.3، لتعليم دروس معقدة حول الطبيعة البشرية.32 يشير وجود موارد عبر الإنترنت مثل

"Lipale tsa Basotho" )حكايات الباسوتو( 47 إلى أن هذا التقليد مستمر في الأشكال الرقمية.

"Ntate" )للرجال( و "M'e" )للنساء( كعلامات على الاحترام.45 كما أن كرم الضيافة هو حجر الزاوية في الثقافة.45 هذا

الهيكل الهرمي والمجتمعي في آن واحد هو نتيجة مباشرة لفلسفة "البوثو".

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



3.4. الفروق الثقافية:
 باسوتو ليسوتو مقابل باسوتو جنوب إفريقيا
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على الرغم من تقاسم لغة مشتركة وأساس ثقافي واحد )Botho(، توجد اختلافات ملحوظة. ليسوتو هي

ا بسبب عزلتها الجبلية. الأرض مملوكة ملكية جماعية وليست مملكة مستقلة ذات ثقافة تقليدية أكثر حفظً

خاصة.48 في المقابل، تم دمج الباسوتو في مقاطعة فري ستيت بجنوب إفريقيا )حيث يشكلون غالبية

المتحدثين بنسبة 72.3% 49( في نظام سياسي واقتصادي مختلف، مع تأثيرات من مجموعات عرقية أخرى

ا بالغرب في جنوب وتاريخ تشكل بفعل سياسات الفصل العنصري. على سبيل المثال، قد يكون اللباس أكثر تأثرً

إفريقيا، على الرغم من أن الملابس التقليدية مثل بطانية الباسوتو لا تزال رمزية في كلا المنطقتين.

إن الأهمية الثقافية للتسمية والنسب توفر نقطة دخول مباشرة وغير صدامية لمناقشة المفهوم الإسلامي

اً اً وارتباط للنسب وأسماء الله الحسنى. فكما أن الأسماء في ثقافة السوتو ليست عشوائية وتحمل معنى وقدر

بالأجداد ، فإن الإسلام يولي أهمية قصوى للأسماء. مفهوم "الاسم الحسن" مركزي، كما أن أسماء الله الحسنى

التسعة والتسعين ليست مجرد ألقاب، بل هي صفات تصف طبيعة الله ويُشجع المسلمون على دعاء الله بها.

يمكن صياغة رسالة دعوية حول هذه القيمة المشتركة، على سبيل المثال: "في ثقافة الباسوتو، ندرك أن

للاسم قوة ويشكل شخصية الإنسان. نعطي أسماء مثل Mpho )هدية( لنعبر عن امتناننا للأجداد على هبة

ا قوة الأسماء. الخالق نفسه له أسماء حسنى—الرحمن، العليم، الرزاق. من خلال الحياة. في الإسلام، ندرك أيضً

تعلم هذه الأسماء، نتعلم عن صفاته ويمكننا أن ندعوه مباشرة من أجل الهبات التي يمنحها". هذا النهج

يحترم العرف المحلي بينما يحول التركيز بلطف من الأجداد إلى الله كمصدر نهائي لجميع الهبات، باستخدام

المنطق الثقافي المألوف للتسمية.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



2.  الـنـظــرة الـروحـانيـة

 لـشـعـب البـاســوتـــو
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يتعمق هذا الجزء في المشهد الديني المعقد، وهو أمر ضروري للتنقل في
المناقشات اللاهوتية دون التسبب في إساءة.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو
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4.1. مفهوم "موديمو": الكائن الأسمى الغامض

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو

القسم 4: الإطار الروحاني التقليدي: "موديمو"
)Badimo( "و"باديمو )Modimo(

إن مفهوم "موديمو" )أو Molimo في لغة السوتو في ليسوتو( في فترة ما قبل

المسيحية هو مفهوم معقد ومثير للجدل. على الرغم من أنه يستخدم الآن للإشارة

ا. "موديمو" هو اسم من إلى الإله في المسيحية، إلا أن معناه الأصلي كان أكثر غموضً

الفئة الثالثة في قواعد لغة السوتو، والتي عادة ما تشير إلى الأشياء والظواهر الطبيعية

)مثل الضباب أو الندى(، وليس الأشخاص. لاحظت التقارير التبشيرية المبكرة، مثل

selo تقارير روبرت موفات، أن السكان المحليين كانوا يشيرون إلى "موليمو" على أنه

نًا شيء خبيث، "وحش" يعيش في حفرة.52 تصف روايات أخرى )شيء(، وأحيا

"موديمو" بأنه إله خالق بعيد، غير نشط في شؤون البشر وغير مبال بالخير والشر.

د. كان تبني المبشرين لمصطلح يتناقض هذا بشكل حاد مع الفهم الحديث المجسّ

ا غيّر معناه بشكل أساسي، ونقله من "موديمو" كترجمة لكلمة "God" عملاً مقصودً

"شيء" مادي خارجي إلى مفهوم الإيمان الشخصي الداخلي.



"الباديمو" هم أرواح الأجداد، لكنهم ليسوا مجرد "أموات"؛ إنهم "الأحياء الأموات" الذين يظلون

نشطين ومؤثرين في الحياة اليومية لأحفادهم. إنهم الوسطاء الأساسيون بين الأحياء و "موديمو"

البعيد. يُعتقد أنهم يراقبون الأحياء، ويعاقبون أولئك الذين يغضبونهم بسوء الحظ أو المرض،

ويكافئون المخلصين. التواصل مع "الباديمو" ضروري للحفاظ على الانسجام والرفاهية. يتم ذلك من

خلال الطقوس، وتقديم قرابين من الجعة والحيوانات المذبوحة، والصلوات في المواقع المقدسة

)Badimong(. إنهم حراس أخلاق الأسرة وتقاليدها.

إن التسلسل الهرمي الروحاني التقليدي، الذي يضم "موديمو" البعيد و "الباديمو" الوسطاء النشطين،

يمثل في آن واحد أكبر تحدٍ وأدق نقطة انطلاق لتقديم مفهوم التوحيد الإسلامي. القضية الأساسية

ليست الشرك مقابل التوحيد، بل مسألة الوساطة. إن الهجوم المباشر على تبجيل الأجداد )"عبادة

الأجداد شرك!"( سيكون كارثيًا، لأنه يهاجم الأسرة والهوية. الاستراتيجية الأكثر فعالية وغير

الصدامية هي تأكيد الرغبة في الاتصال بالعالم الروحاني ولكن مع إعادة صياغة الطريقة. يمكن أن

تكون الرسالة: "من الطبيعي البحث عن المساعدة والتوجيه من العالم الروحاني. لطالما سعى

الباسوتو إلى ذلك من خلال الباديمو كوسطاء إلى موديمو العظيم. الإسلام يعلم فكرة ثورية

ا. إنه أقرب إليك من حبل الوريد )القرآن 50:16(. إنه يدعوك وتمكينية: الخالق، موديمو، ليس بعيدً

للتحدث إليه مباشرة، دون أي وسيط. إنه يسمع كل دعاء بنفسه. هذا هو التكريم والاحترام المطلق

الذي يمنحه للبشرية"

. هذا النهج يثبت صحة الرغبة الروحانية الكامنة مع تقديم المبدأ الإسلامي الأساسي للعبادة

المباشرة كعلاقة أقوى وأكثر مباشرة.

africa.chatanddecide.com 13

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو

4.2. دور "باديمو": أسلاف "الأحياء الأموات"



القسم 5: الغطاء المسيحي والتوفيق الديني
)Syncretism(

5.1. هيمنة المسيحية وتركيبتها السكانية

5.2. التوفيق الدين: مزج العقائد

تعتبر ليسوتو دولة ذات أغلبية مسيحية ساحقة )حوالي 90-95%(، حيث يشكل البروتستانت
ا كبيرًا من والكاثوليك الطوائف الرئيسية. كما أن مقاطعة فري ستيت في جنوب إفريقيا تضم عددً
السكان المسيحيين. غالبًا ما تكون هذه الهوية المسيحية متجذرة بعمق، حيث يعتبر الكثيرون

أنفسهم "مسيحيين بالولادة".

لم يؤد قبول المسيحية إلى التخلي عن المعتقدات التقليدية. بدلاً من ذلك، أدى إلى توفيق ديني
واسع النطاق حيث تتعايش العقيدة المسيحية والممارسات التقليدية. بدأ هذا في وقت مبكر من
ستينيات القرن التاسع عشر مع شخصيات مثل النبية "مانتسوبا" التي مزجت بين التقليدين. لا
يزال الكثيرون ممن يُعرفون بأنهم مسيحيون أقوياء يتبعون تقاليد "الباديمو". غالبًا ما يكون هذا
بسبب أن الدين التقليدي يقدم إجابات عملية وفورية للمشاكل اليومية )مثل المرض أو الجفاف(،
ا ومحصورة في مبنى تُعزى إلى أسباب روحانية، بينما يمكن اعتبار المسيحية أكثر تجريدً والتي 

الكنيسة.

وقد تحرك بعض اللاهوتيين الأفارقة نحو إضفاء الطابع الرسمي على هذا التكامل، مستخدمين
مصطلحات مثل "التثاقف" )inculturation( أو "السياقية" )contextualization( للدفاع
عن قيمة الدين الإفريقي التقليدي في فهم الإنجيل. حتى أن البعض قد صاغوا مفهوم يسوع

المسيح باعتباره "الجد الأكبر" ليتناسب مع التسلسل الهرمي الروحاني القائم.
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القسم 6: الوجود الإسلمي الحالي

6.1. التركيبة السكانية والتاريخ
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ا، حيث يبلغ عددها حوالي 4,000 الجالية المسلمة في ليسوتو صغيرة جدً

شخص.تتكون الجالية في الغالب من أصول جنوب آسيوية )هنود، باكستانيون، إلخ(،

وقد وصلوا للتجارة والأعمال التجارية بدءًا من أوائل القرن العشرين. الغالبية من

السنة، مع وجود جاليات أحمدية وشيعية أصغر. في مقاطعة فري ستيت بجنوب إفريقيا،

تبلغ نسبة السكان الهنود/الآسيويين )والتي تشمل معظم المسلمين( 0.4% فقط، مع

0.5% من إجمالي السكان يعرفون أنفسهم كمسلمين.

توجد مساجد وقاعات صلاة في ليسوتو، ويسمح الدستور العلماني بحرية الدين. تظهر

مقاطع الفيديو بعض النمو في المجتمعات المحلية، حيث أفادت التقارير أن إحدى

القرى نمت من أسرة مسلمة واحدة إلى 80 أسرة. ومع ذلك، فإن التصور العام هو أن

الإسلام دين الشتات الجنوب آسيوي، وليس عقيدة محلية.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو
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ا كبيرًا إن التصور الحالي للإسلام كدين "أجنبي" أو "مرتبط بالشتات" يمثل حاجزً

أمام تبنيه من قبل الباسوتو الأصليين. يعتمد نجاح المشروع على إعادة صياغة

الإسلام كعقيدة عالمية غير مرتبطة بعرق واحد. فالسكان المسلمون في المنطقة

ا طبيعيًا في العقلية صغيرون ومن أصل جنوب آسيوي في الغالب ، مما يخلق ارتباطً

المحلية بين الإسلام ومجموعة عرقية/مهاجرة محددة. يمكن أن يخلق هذا الارتباط

حاجز "الآخرية". بالنسبة لفرد من الباسوتو، قد لا يُنظر إلى اعتناق الإسلام على أنه

مجرد تغيير في العقيدة، بل على أنه تبني لثقافة "أجنبية"، مما قد ينفره من مجتمعه

ومبادئ "البوثو". لذلك، يجب على استراتيجية الدعوة الرقمية أن تتصدى بشكل

استباقي لهذا التصور. يجب أن يعرض المحتوى مسلمين محليين من الباسوتو.

يجب تسليط الضوء على تاريخ الإسلام في إفريقيا، الذي يسبق الاستعمار الأوروبي

، لوضعه كعقيدة ذات جذور إفريقية عميقة. يجب أن تكون عالمية الرسالة - أن

يًا يتم تعزيزه باستمرار. ا مركز الإسلام للبشرية جمعاء، وليس لعرق واحد - موضوعً

يجب أن يكون هدف المشروع هو تقديم تعبير باسوتي أصيل عن الإسلام، وليس

تعبيرًا جنوب آسيوي.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



3.إطار عمل متجذر ثقافياً

للـدعـــوة الــــــرقــمـيـــة

يجمع هذا الجزء الأخير كل التحليلات في استراتيجية عملية وقابلة للتنفيذ

للمشروع.
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القسم 7: معجم لاهوتي مقترح للغة السوتو
يمثل هذا القسم الجوهر العملي للتقرير، حيث يوفر الأدوات اللغوية للتواصل الدقيق والحساس. تم بناء هذا المعجم من

خلال تحليل ترجمات الكتاب المقدس الحالية 9، والقواميس 3، والمناقشات الأكاديمية للمصطلحات اللاهوتية. إن الترجمة

الحرفية غير كافية لأن المصطلحات الروحانية في لغة السوتو متأثرة بشدة بالنظرات العالمية التقليدية والمسيحية

التوفيقية. سيوفر هذا المعجم ليس فقط ترجمات، بل توجيهات استراتيجية حول استخدامها.

توصية للاستخدام والشرح السياقي المعنى الحرفي وتحليل الدلالات المصطلح/العبارة المقترحة
باللغة السوتو

المفهوم
الإسلامي
)العربية(

الاستراتيجية: استخدم Modimo كمصطلح عام لـ "الإله" ولكن
ا الاسم العلم Allah عند الإشارة إلى الله في السياق استخدم دائمً
الإسلامي، مع شرح أن Allah هو الاسم الشخصي للإله الحقيقي

ا. هذا يحترم ا كما أن للشخص اسمً الواحد )Modimo(، تمامً
اللغة المحلية مع الحفاظ على الدقة اللاهوتية.

Modimo: الكلمة الحالية للإله، لكنها
تحمل إرثًا من الغموض ما قبل المسيحي

)selo، شيء( وارتباطات بالثالوث
المسيحي. Allah: يقدم الاسم العلم،

ا. متجنبًا الخلط ولكن يتطلب شرحً

Modimo )مع توضيح( أو
Allah )كاسم علم(

الله

الاستراتيجية: تجنب الترجمة بكلمة واحدة. استخدم هذه العبارة
الوصفية واشرحها من خلال مقارنتها بمفهوم الوسطاء

)badimo( والثالوث المسيحي. أكد على العلاقة المباشرة مع
الله.

"وحدانية الله الكاملة/المطلقة". هذه عبارة
وصفية وليست كلمة واحدة.

Bonngwe ba Modimo
bo feletseng

التوحيد

الاستراتيجية: استخدم Moromuoa oa Modimo )رسول
Moromuoa الله( كمصطلح أساسي، لأنه أكثر دقة. اشرح أن

هو نوع محدد من Moporofeta يأتي بشريعة إلهية. هذا يساعد
على تمييزه عن الشخصيات الروحانية الأخرى.

Moporofeta هي كلمة مستعارة من
"prophet" 72، ولكن يمكن الخلط بينها

وبين العرافين التقليديين أو الأنبياء
المسيحيين.

ل"، وهو جزء Moromuoa تعني "المرسَ
أساسي من التعريف الإسلامي

Moporofeta )كلمة
Moromuoa / )مستعارة

)رسول(
النبي

الاستراتيجية: ميّز بوضوح. استخدم Moya للإشارة إلى الروح التي
ينفخها الله في الإنسان )ruh(، ولكن قدم Nefsi أو عبارة وصفية

مثل botho bo ka hare )الذات الداخلية( لمناقشة النفس
اسب. تبر وتُح التي تُخ

Moya تستخدم لـ "الروح" في الكتاب
Moya o ،المقدس )مثل الروح القدس
ا Halalelang(.17 يمكن أن تعني أيضً
"الريح" أو "النفس". استخدامها معقد.

Nefsi يمكن أن تكون كلمة مستعارة من
العربية "نفس".

Nefsi / )للروح( Moya
)للنفس(

الروح/
النفس

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو
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توصية للاستخدام والشرح السياقي المعنى الحرفي وتحليل الدلالات المصطلح/العبارة المقترحة
باللغة السوتو

المفهوم
الإسلامي
)العربية(

الاستراتيجية: استخدم Lehodimo كنقطة انطلاق مألوفة، ولكن
قدم Jannah كالاسم المحدد للجنة الموعودة في الإسلام، مع

ا وصف ميزاتها لتمييزها عن المفهوم المسيحي الأكثر تجريدً
للسماء.

Lehodimo هي الكلمة القياسية لـ
"السماء".12

Paradeise كلمة مستعارة. Jannah هو
المصطلح الإسلامي المحدد.

Lehodimo / Paradeise
Jannah /

الجنة

الاستراتيجية: على غرار الجنة، استخدم Lihele كمفهوم عام
ولكن قدم Jahannam كالاسم المحدد المستخدم في القرآن،

مع شرح أنه مكان للعدل، وليس مجرد عذاب أبدي.

Lihele هي كلمة مستعارة لـ "الجحيم".
Jahannam هو المصطلح الإسلامي.

Lihele / Jahannam النار/جهنم

الاستراتيجية: هذا المصطلح متوافق إلى حد كبير. استخدم
pako ولكن أثرِ معناها بالشروط الإسلامية للتوبة: ترك الذنب،
الندم عليه، والعزم على عدم العودة إليه. أكد أنه فعل مباشر بين

الشخص والله.

Pako أو الفعل ho baka يعني التوبة،
الشعور بالندم.76 يستخدم في السياقات

المسيحية.
Pako / Ho baka التوبة

الاستراتيجية: استخدم Thapelo للدعاء العام. استخدم
Borapeli لشرح مفهوم العبادة. قدم Salah كصلاة شعائرية

محددة ومنظمة في الإسلام، مع شرح شكلها وهدفها الفريد.

Thapelo هو الدعاء. Borapeli هو
العبادة. هذه مصطلحات عامة.

Thapelo )للدعاء العام( /
Borapeli )للعبادة( /

Salah )للصلاة الشعائرية(

العبادة/
الصلاة

الاستراتيجية: استخدم sebe ولكن ضعها في السياق الإسلامي لـ
"عصيان هداية الله" أو "مخالفة فطرة الإنسان"، بدلاً من المفهوم
phoso المسيحي للخطيئة الأصلية. يمكن أن يكون استخدام

ا لتقليل الثقل والتأكيد على رحمة الله. فعالاً أيضً

Sebe هي الكلمة الشائعة للذنب.
Phoso تعني خطأ أو غلطة.

Sebe / Phoso الذنب/
الخطيئة

الاستراتيجية: المصطلح قابل للاستخدام مباشرة. أكد على
المفاهيم الإسلامية لأسماء الله الغفور و الغفار.

مصطلح قياسي للمغفرة، يستخدم في
السياقات المسيحية.

Tshwarelo المغفرة

الاستراتيجية: المصطلح قابل للاستخدام مباشرة. اربطه بأسماء
الله الرحمن و الرحيم.

مصطلح قياسي للرحمة، يستخدم في
السياقات المسيحية.19

Mohau الرحمة

الاستراتيجية: المصطلح قابل للاستخدام مباشرة. اربطه بقيم
"البوثو" للإنصاف والتوازن، واشرح المفهوم الإسلامي ليوم

القيامة باعتباره الإرساء النهائي للعدالة الإلهية.
مصطلح قياسي للعدل. Toka العدل

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



القسم 8: التنقل بين الجسور والحواجز اللاهوتية
والثقافية الرئيسية

يقدم هذا القسم خطة الاتصال الاستراتيجية، التي تحدد كيفية تقديم المبادئ الإسلامية
الأساسية بطريقة غير صدامية ومتجذرة ثقافيًا.

8.1. تقديم التوحيد بطريقة غير صدامية
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الـــحــاجـــــز : 

الحاجز الأساسي ليس الشرك، بل الممارسة

المتجذرة بعمق لتبجيل وطلب الوساطة من

خلال "الباديمو" )الأجداد(.الهجوم المباشر

على هذا هو هجوم على الأسرة والهوية.

ا لكبار السن والأجداد، طالبين1. ا عميقً الاعتراف بالممارسة الثقافية: "لطالما أظهر الباسوتو احترامً

حكمتهم".

إعادة صياغة العلاقة مع الله: تقديم المفهوم الإسلامي لقرب الله وسهولة الوصول إليه )كما هو2.

مفصل في التحليل السابق(. صياغة العبادة المباشرة ليس كرفض للأجداد، بل كأسمى فعل احترام

للخالق الذي هو أعظم من الجميع.

استخدام مبدأ "البوثو" في المعاملة بالمثل: "لأن الله يهبنا الحياة مباشرة، نظهر امتناننا بالتحدث إليه3.

مباشرة".

الـــــجـســـــر:

الجسر هو الإيمان القائم بوجود كائن

أسمى، "موديمو"، والقيمة الثقافية

للاحترام.

الاستراتيجية:

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



زاوية الرسالة المفهوم/الآية الإسلامية الموازية المثل/المفهوم باللغة السوتو قيمة "البوثو" الأساسية

صياغة مفهوم الأمة الإسلامية
Motho العالمية كتعبير أسمى عن

ke motho ka batho، عائلة
عالمية يوحدها الإيمان، وليس

فقط النسب.

ةٌ..." وَ إِخْ نُونَ  مِ ؤْ ا الْمُ إِنَّمَ الأمة؛ "
)القرآن 49:10(

Motho ke motho ka batho الجماعية/الترابط

تقديم أسماء الله الرحمن و الرحيم
كمصدر لكل الرحمة الموجودة في

"البوثو".

" ءٍ شَيْ تْ كُلَّ  عَ سِ حْمَتِي وَ  رَ الرحمة؛ "وَ
)القرآن 7:156(

Botho كلطف ورعاية الرحمة/الشفقة

تأكيد القيمة الثقافية لاحترام كبار
السن كتعليم إسلامي أساسي، أمر

به الله نفسه.

إِيَّاهُ إِلَّا  وا  بُدُ بُّكَ أَلَّا تَعْ ضَىٰ رَ قَ "وَ
انًا" )القرآن 17:23( سَ إِحْ يْنِ  الِدَ بِالْوَ وَ

M'e و Ntate التوقير لـ احترام كبار السن

مشاركة قصص عن كرم الأنبياء
لتتردد أصداؤها مع هذه القيمة

الثقافية العميقة.

مثال النبي إبراهيم )عليه السلام(؛
يمَ إِبْرَاهِ يْفِ  يثُ ضَ دِ تَاكَ حَ لْ أَ "هَ

" )القرآن 51:24( ينَ مِ رَ كْ الْمُ
الترحيب بالضيوف كرم الضيافة

وضع الشريعة الإسلامية ليس
كقانون عقابي، بل كنظام مصمم
لإرساء نفس الوئام والعدالة التي

يسعى "البوثو" للحفاظ عليها.

نُوا ينَ آمَ ا الَّذِ يُّهَ العدل والقسط؛ "يَا أَ
..." )القرآن طِ سْ ينَ بِالْقِ امِ كُونُوا قَوَّ

)4:135
الحفاظ على التوازن في المجتمع العدل والوئام
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8.2. الاستفادة من "البوثو" كجسر للقيم الإسلامية

الاستراتيجية: إنشاء محتوى يربط صراحة بين قيم "البوثو" والتعاليم الإسلامية.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



8.3. شرح النبوة والوحي الإلهي

الحاجز: قد يتم الخلط بين مصطلح "النبي" والعرافين المحليين أو الشخصيات

المسيحية. كما يمكن أن تكون فكرة الوحي النهائي نقطة خلاف.

الجسر: وجود السلطات الروحية ومفهوم تلقي التوجيه من العالم الروحاني موجود

بالفعل.

الاستراتيجية:

استخدام مصطلح Moromuoa )الرسول( لخلق تمييز )انظر الجدول 1(.

تقديم سرد تاريخي للرسل الذين أرسلهم موديمو إلى جميع الأمم عبر الزمن، ووضع

النبي محمد )صلى الله عليه وسلم( كالرسول الخاتم في هذه السلسلة العالمية الطويلة،

يًا. هذا يتماشى مع السرد القرآني ويواجه تصور الإسلام وليس كنبي "عربي" حصر

كدين أجنبي.

صياغة القرآن كرسالة هداية محفوظة ونهائية من موديمو، اتصال مباشر يوضح جميع

الرسائل السابقة.
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الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



المعتقد الإسلامي
المعتقد المسيحي التوفيقي

الشائع
المعتقد التقليدي

للباسوتو
المستوى الروحاني

Allah )الواحد، الأحد،
القريب، الخالق القادر

على كل شيء(

Modimo )الله الآب، جزء
من الثالوث(

Modimo )خالق بعيد،
نًا غير شخصي( وأحيا

الكائن الأسمى

.لا يوجد. علاقة مباشرة

Jesu Kreste (يسوع
المسيح، كالابن/المخلص/

Moya o و (الجد الأكبر
Halalelang (الروح

(القدس

Badimo (أرواح
(الأجداد

الوسيط الأساسي

الملائكة، الجن
الملائكة، القديسون، )وغالبًا

ما يظل الاعتراف بـ
)Badimo

اً آلهة/أرواح أقل شأن كائنات روحانية أخرى

عبادة الله والخضوع له
مباشرة )العبادة(، واتباع

هدايته.

البحث عن الخلاص من خلال
.الإيمان بيسوع المسيح

إرضاء خدمة و
Badimo للحفاظ على
الوئام وتلقي البركات من

.Modimo

دور البشرية
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8.4. مقارنة التسلسلات الهرمية الروحية
ستساعد هذه الأداة البصرية فريق المحتوى على فهم وجهات النظر العالمية المختلفة التي

يتعاملون معها وستكون أداة مفيدة لإنشاء محتوى توضيحي بسيط )مثل الرسوم البيانية(

يوضح الموقف الإسلامي بلطف دون أن يكون جدليًا بشكل عدواني.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



africa.chatanddecide.com

الاستراتيجية: من الضروري اتباع نهج متعدد المنصات.

فيسبوك:

 القناة الأساسية للمحتوى العام، وبناء المجتمع، ومشاركة الروابط لموارد أخرى. تظهر
MoAfrika ومحطات الراديو مثل Informative Newspaper صفحات وكالات الأنباء مثل
ا من السوتو والإنجليزية شائع، مع تحقيق القصص ذات الاهتمام الإنساني وأخبار FM أن مزيجً

المجتمع أكبر قدر من التفاعل.

واتساب:
 مثالي للتواصل الشخصي المباشر ومشاركة الوسائط داخل مجموعات أصغر وموثوقة. هذه

المنصة مثالية للمتابعة والتنشئة.

يوتيوب:
أفضل منصة للمحتوى المرئي والصوتي، خاصة الموسيقى الدينية )Gospel(، التي تحظى

ا. بشعبية كبيرة جدً

24

القسم 9: استراتيجية المحتوى الرقمي والمنصات

9.1. تحليل المنصات: أين يمكن إشراك الجمهور

يقدم هذا القسم خطة ملموسة لتنفيذ المشروع الدعوي في المجال الرقمي، بناءً على
سلوك المستخدم المحلي.

التحليل: في ليسوتو، يهيمن فيسبوك بشكل ساحق، بحصة سوقية تزيد عن 80%.للمنصات

الأخرى مثل بينترست وتويتر وإنستغرام وجود أصغر بكثير. في جنوب إفريقيا،

واتساب هو المنصة الأكثر شعبية، يليه يوتيوب وفيسبوك.

60

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



9.2. استراتيجية المحتوى: ماذا ننشئ
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الاستفادة من الأشكال الشائعة:

نظير الموسيقى الدينية: تشير الشعبية الكبيرة لموسيقى "الغوسبل" بلغة السوتو على

يوتيوب إلى وجود شهية ثقافية قوية للمحتوى الروحاني المعبر عنه من خلال الموسيقى.

يجب على المشروع إنتاج أناشيد إسلامية عالية الجودة بلغة السوتو، باستخدام الألحان

والإيقاعات التقليدية ولكن بمحتوى غنائي إسلامي. يجب أن تركز الموضوعات على حمد الله

)الذكر(، وجمال الخلق، وفضائل "البوثو".

ا. يمكن أن روايات الفيديو القصيرة: إنشاء مقاطع فيديو قصيرة ومؤثرة عاطفيًا تروي قصصً

تستند هذه إلى حياة الأنبياء، أو قصص مسلمي الباسوتو الجدد، أو أمثال توضح القيم

الإسلامية التي تتماشى مع "البوثو".

الأمثال المرئية: إنشاء صور قابلة للمشاركة على فيسبوك وواتساب تعرض مثلاً من أمثال

الباسوتو )maele( إلى جانب آية قرآنية أو حديث نبوي مقابل، لربط تقاليد الحكمة بين

يًا. الثقافتين بصر

رواية القصص الشفوية: تسجيل محاضرات صوتية أو إنشاء مقاطع فيديو رسوم متحركة

بسيطة تستند إلى تقليد lits'omo )رواية القصص( لشرح المفاهيم الإسلامية في شكل

سردي

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



9.3. النبرة واللغة: بناء الثقة والأصالة

اللغة:
استخدام مزيج من السوتو
والإنجليزية، على غرار ممارسة
وسائل الإعلام المحلية. بالنسبة
للمحتوى اللاهوتي الأساسي،
يجب إعطاء الأولوية للغة
السوتو. يجب استخدام نظام
التهجئة المناسب للمنطقة

المستهدفة.

النبرة:
يجب أن تكون النبرة دافئة
ومحترمة وداعمة، وليست
ا. يجب أن صدامية أو قضائية أبدً
تجسد الفضائل الإيجابية لـ
"البوثو". الهدف هو أن تكون
جزءًا من حوار المجتمع، وليس

الصراخ عليه من الخارج.
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الرسل:
إبراز مسلمين محليين من الباسوتو كوجه للمشروع لمواجهة تصور "الدين

الأجنبي". ستكون قصصهم الشخصية ورحلاتهم هي المحتوى الأقوى.

الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



الـــخــــاتـــــــمـــــــة 

والتوصيات الاستراتيجية
يقدم هذا التقرير تحليلاً شاملاً للبيئة اللغوية والثقافية والروحانية لشعب الباسوتو، بهدف

دعم مشروع دعوي رقمي يسعى إلى تقديم الإسلام بطريقة غير صدامية ومتجذرة ثقافيًا.

بناءً على التحليل المفصل، تبرز عدة ضرورات استراتيجية حاسمة لنجاح المشروع:

africa.chatanddecide.com
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الـــــــــــدعـــــــــــوة  إلى الإســـــــــــلام بـالســـــوتــــــــو



يقدم هذا التقرير تحليلاً شاملاً للبيئة اللغوية والثقافية والروحانية لشعب الباسوتو، بهدف دعم مشروع دعوي رقمي

يسعى إلى تقديم الإسلام بطريقة غير صدامية ومتجذرة ثقافيًا. بناءً على التحليل المفصل، تبرز عدة ضرورات

استراتيجية حاسمة لنجاح المشروع:

اعتماد نهج "التدخل البشري" في المحتوى: الفجوة في الأدوات الرقمية للغة السوتو، وخاصة في مجال الترجمة1.

الدقيقة للمفاهيم المعقدة، تجعل الاعتماد الكامل على الأتمتة محفوفًا بالمخاطر. التوصية: يجب إنشاء عملية

مراجعة إلزامية حيث يقوم فريق من المتحدثين الأصليين للغة السوتو، الملمين بالثقافة والفروق الدقيقة

اللاهوتية، بمراجعة وتنقيح كل المحتوى قبل النشر. هذا يضمن الدقة اللغوية، والملاءمة الثقافية، والمصداقية.

تأطير الإسلام كطريق لتحقيق أسمى مراتب "البوثو": فلسفة "البوثو" ليست مجرد مجموعة من الفضائل، بل هي2.

فهم عميق للطبيعة البشرية المزدوجة. التوصية: يجب أن تتجاوز الرسالة الدعوية المقارنات السطحية للقيم.

يجب تقديم الإسلام كإطار إلهي يمكّن الإنسان من التعامل مع صراعه الداخلي، وتزكية نفسه، وتحقيق أعلى

إمكاناته الإنسانية—وهو جوهر "البوثو" في أنقى صوره.

توضيح التوحيد من خلال مفهوم العبادة المباشرة: الحاجز اللاهوتي الرئيسي ليس غياب الإيمان بإله واحد، بل3.

هو الممارسة المتجذرة للوساطة من خلال الأجداد )badimo(. التوصية: يجب تجنب المواجهة المباشرة مع

تبجيل الأجداد. بدلاً من ذلك، يجب تقديم مفهوم التوحيد كعلاقة تمكينية ومباشرة مع الخالق. الرسالة

ا، بل هو قريب ومجيب، وأن العبادة المباشرة هي أسمى أشكال التكريم له المحورية هي أن الله ليس بعيدً

وللإنسانية.

تقديم تعبير "باسوتي" أصيل عن الإسلام: إن التصور الحالي للإسلام كدين "أجنبي" مرتبط بالشتات الجنوب آسيوي4.

ا كبيرًا. التوصية: يجب أن يركز المحتوى بشكل استباقي على إبراز مسلمين من الباسوتو كوجوه يمثل عائقً

للمشروع. يجب استخدام الأشكال الثقافية المحلية مثل الموسيقى ورواية القصص، وتسليط الضوء على التاريخ

الإسلامي في إفريقيا، والتأكيد المستمر على عالمية الرسالة الإسلامية. الهدف هو بناء هوية إسلامية تشعر بأنها

محلية وأصيلة، وليست مستوردة.

إن نجاح هذا المشروع الرقمي لن يقاس بعدد المشاهدات، بل بقدرته على بناء جسور من الفهم والاحترام، وتقديم

رسالة الإسلام بطريقة تتحدث مباشرة إلى قلب وروح شعب الباسوتو، بلغتهم وثقافتهم.
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